Po:You guys, did you see that?

阿波：你們大家看到了沒？

I just was like! Yeah!

就這樣！耶！

Shifu:Po, I have received a message.

師父：阿波，我剛收到訊息。

Po:From the universe?

阿波：來自外太空？

Shifu:From the messenger.

師父：信差送來的。

Po:Oh, yeah. Of course.

阿波：喔，對，當然。

Shifu:Our greatest masters are disappearing.

師父：江湖上的武林大師一個個人間蒸發，

      I fear this is the work of Lord Shen, who has unleashed a new kind of threat on      
      our world.

      恐怕是沈王爺在作亂，他已經對江湖造成莫大的威脅了。

      This could be the end of kung fu.

      功夫可能會就此消失世間。

Po:But I just got kung fu!

阿波：可是我才剛學會耶！

Shifu:And now, you must save it!

師父：現在，你得拯救功夫！

     Take the five. It is time for the next phase of your journey.

     帶著五俠，展開人生下一段旅程的時刻到了。

Po:My fist hungers for justice.

阿波：誰想吃我的正義之拳。

      That was my... fist.

      那個聲音是……拳頭。

Tigress:We need to get to that tower without being spotted by those wolves.

悍嬌虎：我們得爬上那座寶塔，而且不能被那些狼衛兵看到。

Po:Got it. Stealth mode.

阿波：我了，神出鬼沒。

      I hate this sneaking around.

      我最討厭偷雞摸狗了。

Monkey:I like it.

猴王：我喜歡。

Po:How can kung fu stop something that stops kung fu? Here we go!

阿波：功夫怎麼阻止那個消滅功夫的東東？看我的厲害！

Shifu:Remember, dragon warrior.

師父：記住，龍戰士。

      When you follow the noble path, anything is possible.

      只要你依循著正道，就一定會成功。

Po:I'm freaking in!

阿波：也算我一咖啦！

Lamb:Beware of the signs.

羊：小心那些招牌。

Po:What signs? Wow! So many signs!

阿波：什麼招牌？哇！真的超多招牌的！

Po:Ah! My old enemy. Stairs.

阿波：啊！我的死對頭，樓梯。

